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BMTO&IÂL

La né chin va di montagne

Ou momin yô ke mè beto a fére dutrè linyò in
paté, on chélou byan breyè chu ha kanpanye de la
Grevire. On derê ke la pouêre dò che mohrâ, ke le
vergonya. Et portan, le avi pycji kc no le rè—

chyòvin pêche kc no j'ind'an fôta...Ma le pa po vo
dèvejâ dou tin ke fcjo chi biyè. Ma le po vére chin
ke chè pachâ du tin dò hou tré mé.

In dutrè pyathè lé patêjan l'an dzuyè dou téâtre : A Tsathi
chin Déni, le Prèjidan di patêjan, M. Gerard Genoud, la beta in trin na
baia pâdze de "Jèvier" (Franthè-Xavier Broda) de La Rotse. Mo grâ le
momin difichilo a pachâ, tan po hou ke dzuyivan ha pithe tyè po hou ke
trakoâvan deché-delé po bayi a hichtouare tota cha vaya. L'an ra'uchè a

impyâ a Tsathi kemin ou Krê a dépyahy di centan'nè de dzin. Chon jou
pyin de kontintémin a vivre dutrè j'ârè a vére travayi hou j'armayi tan

chejin avu lou bi mandzeron è hou grahyajè tan a l'éje din hou j'âyon ke
nouhrè gran-mérè vithivan ti le dzoua de l'an. Bravo è félichitachyon a ti
hou ke l'an konchakrâ di djijan'nè de véyè a aprindre et répéta din on bon
paté, chin ke l'abbé Xavier Broda l'a fé avu tant d'arma po nouhrè dzin
de vèr no, ke chan adi bayi ou payi, le j'èfrethon d'émochyon in vuitin
hou pithè dé teâtre ke léchon on go dé bi è de bon.

E in Grevire tyè de nâ Et bin hou ke chon jou à L'Otel de
Vela a la Toua chi 21 dò ma chè chon pa in'noyi. Le prèjidan di patêjan
de la Grevire : André Patchi de Botcrin, ke la rinpyahi nohrc n'ami Djan
y Romain de Chorin mouâ dèriremin, la chu mena chon tropi le mi dou
mondo. Chè ke chi k'irè forate d'Etha, le pâ rintyè on bon po dévejâ le bi
paté de la Grevire ma achebin po le tsantâ. Avu tan de j'ato, la chu mena
de man dò mètre, ha châlà borâye dé dzin.

A hokajyon, ouna pithe dò Xavier à Marc (M. l'abbé F. X.
Broda de la Rotse) l'an préjintâ "On onhyo a crctâdzo". Pour' viye
dzouno ke chè néva è nyithè chè terayon pâ po chin ke le, ma po chin ke
l'a. A mérveye Anne-Marie de Trivo (kc le de la Charna fro di mu) la
chu intrètinyi to chi mondo, ke chè rapaléron grantin de h'athinbyâye yo
ke le Préfè de la Grevire Placide Meyer la mohrâ on bi mochi dò chukro
in dejin ke l'édichyon dou dikehenéro patè-franché de la Grevire la léchi
on benéfitho de 11.000.— fr. Chin le chuto grâthe a li ke la jou granta
mandze por'ateri di don, ke la chu fére a tsère a la bouna piathe.

A l'okajion de la fitha de Drognin ch'ti mi de juin, vo travèrè



-2

di lèvro in paté. "Sagesse paysanne" de l'abbé F.X. Broda, et pu dou
j'évrivin: Francis Broda nouhron prèjidan fribordzè l'a édita on gale lèvro,
paté franche : Pê le chindè dou paté, è Léon l'Homme, li, la fé, na
rèyuva de chon n'égjichetanthe pyêna de ya: Du printemps à l'automne,
Du le furi à l'outon. E onkora bin di j'ôtro. Tsakon l'are dou pyéji a
yêre hou récit que no fan a mi amâ nouhron paté, nouhron payi è to chin
ke rèprèjintè por no.

Bon succès a nouhrè j'écrivin è merci d'inretsi nouhron viye
lingâdzo de l'ékri ke chabrè.

Hou lèvro cheron achebin a dichpojichyon à DROGNIN è bin
chur in le démandin a hou ke le j'an fê è in librairie achebin. Hou dou
j'ékrivin, chon prou konyu chin ke l'ocho fôta de vo bayi lou adrethe

Binvinyête a la fitha dou paté fribordzê

Vo le chédè prou dza, ma atan le rèdrc.
Le 15-17 è 18 de juin, na granta fitha dou paté
fribordzê di moudè è di kothemè d'on yâdzo chè

pacherò a la kajêrna de Drognin, pri de Remon.
Binchure ke no j'arin piéji a rèchyêdre na mache de

dzin.
Na trintanna de dzin de mihyi vo mothrèron lou

travô è la mouda de travalyi d'on yâdzo.
Che le kà vo j'in di, vinyidè dza dechando du

midzoa. Li are piathe po dremi a pou de fré. Prindè

kan mimo la péna de vo j'inchkrire po le dremi, la

marindâ è le goutâ de la demindze vê Joseph
Guillaume, 1676 Tsavanè le fouâ. (tél. 037/56 14

2o)
On komité lé chu pi du li a diora on'an. Cherè benéje
de vére ke l'a pâ perdu chon tin è ke le j'êmi dou paté

vindron li tinyi man de binda.

Ou piéji vè vo chaluâ Drognin.
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